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The Upanishad is now talking about some details on the mode of performance of a few

Havan Zlﬂffs, just for illustration. Since we do Havan Elﬂfl's of different kinds, both at
home and at the temple, on different occasions, it is important for us to know what the

Upanishad says about the performance of Havan Elﬂ'-(l's, in general.

Referring particularly to the performance of Agnihotra and the related Havan EI’W{;l's, the
Upanishad says:

11. geT ooraa & 3R afde gcuaea |
el JTSAAIN =0T JTgdT: gfauedd | 1-2-2

al % - Only when

I I means aaié, moves. When the fire in the Havan Kund is well kindled and
burning well, the flame shoots up, moving on all sides. Such movement of flame in the

Havan Kund is referred here as W

3‘1i%| means WT The tuft for the fire in the Havan Kund, which means, the
flame, well kindled and moving on all sides

afdg %oaalgﬁl means &&Jch 3@’, Usdield, 3134l -inthe very well lighted

fire. By using dry twigs from some special trees, the fire in the Havan Kund is very well
lighted. Therefore, ﬂm %o?:lalgﬁl means in the fire that is burning well in the

Havan Kund. Here 3']'%[ - the fire in the Havan Kund, is called %cZIEH%?I the carrier

of the oblations to the Devatas being worshipped. 604 is ©ddl Q9T - what is

offered, or what is fit to be offered to the Devata being worshipped. It is by offering
materials such as ghee, fruits, food materials of some kind, the grace of the Devata
being worshipped is sought. Such offerings to the Devatas are called oblations -

341§—cﬁ:s.

dal - then
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TSIATIN 30T means in the middle, between the right and the left portions of

the fire in the Havan Kund. In the &1 and ELU& HATH Havans, which follow the
Agnihotra ritual, two oblations are offered, one in the right portion, and another in the left

portion of the fire in the Havan Kund, with the mantras K> prop) EJTEl and AT

TSI respectively. These two portions of the fire are called JTSIHTIT, while the
middle portion of the fire, where the whole remaining oblations are offered, is called

ITITAEATA. Therefore, TSI AT 3']c'_<'|_l'UT means in the 3TATUEATA - the

middle portion of the blazing fire in the Havan Kund.

3'T|§T‘h'1 CI'%CI'I?R}IF[ - the oblations should be offered with HGland devotion. Thus,
T ﬁ: 371 g gcaalgﬁi - Only when the fire in the Havan Kund is

well lighted, and the flame is shooting up, moving on all sides

dal - then
ITSIHATIN 30T 3‘T|§T‘ﬂ'1 CI'F(-I'CI'I?\??I(_-[ - the oblations to the Devatas should

be offered with GT and devotion, in the middle portion, in the SITATUEATA of the
blazing fire in the Havan Kund. This is with particular reference to Agnihotra ritual which

should be performed by every I[&EU - every married householder, in the morning and
evening of every day throughout one's life.

The purpose of this verse is specifically to point out that no oblation should be offered to
any Devata when the fire in the Havan Kund is smoldering with smoke, and strict
attention should be given to where and with what mantra, each oblation should be
offered in the Havan Kund.

Further, the path of Agnihotra Havan Elﬂ'-(l' (which involves proper offering of oblations
to Devatas) is the road for any one to be able to get the intended results of such Eh_cﬁ

But it is difficult to do the Agnihotra Havan Gord) properly in every respect, because it

must necessarily be followed by several other Vedic rituals, at different times. Some of
these latter rituals are indicated in the next verse.

12. IEY AR 3EH UivTArE
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HATgATET Jaraor Jfafafad @ |
31gd rdcad Jfafdar gd

THIAT dET dliehle] feAted |l 1-2-3

Some of the Vedic rituals which must be performed, along with the Agnihotra Havan

P at different times, are the following:

cdl, QUIAN, IIGATET, 3II0TH, AHTATY GEl and M - The G2
& is done on every new moon day, and, tLUﬁTFIW P and ?-I'Ia?ﬁ_\'-_q, STIUTH
are seasonal Elﬂﬁ's. The 'Cll(jd-lcN-i-l Chd-cl is done at the beginning of each season of
four months. And the 3TIIUTH & is done in autumn and spring A& Hkd and
dded Ac) with newly harvested corn. In every one of these EIﬂi's, m Qoll

should be done, welcoming one or more guests and serving them with #gl and

devotion. Some of these rituals also involve another Eh_cﬁ called a"ﬂéﬂ' feeding

animals and birds, chanting mantras. And each one of these rituals has got its own
precise restrictions and stipulations with respect to their mode of performance. The

Upanishad points out here that if the Agnihotra Havan Ehjff is not followed by all of the

above rituals, in the proper manner, at their appropriate times, the Agnihotra ritual itself
will result in undesirable consequences. This is how the Upanishad communicates this
message.

J&Y m_al' - for the person who performs Agnihotra Havan GP=)
3']3?1?:[ TTIOTATE - if the Agnihotra Havan & is not followed by the 22l and
TIoTHTE s at their appropriate times, and also

ATIARET 3ATIITT - not followed by ATIHET & and IIJVTH Hdls
at their appropriate times, and further

aﬁfﬁaﬁ?r T - if each of the above Eh_dﬁ's is not performed together with Hﬁfﬁ

Q1T with HGT and devotion, and also
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3']§T‘i' meaning 3Gl g?l' if every one of the above rituals is not performed with
A&l and devotion as é\ZIFIT worship Itself, and also

Hﬂ"ﬂé\?—l?:[ - if every one of the above rituals is not performed together with ﬂ"ﬂéﬂ'
Elﬂ'fl' - feeding animals and birds in the proper manner

Hﬁﬁ?ﬂ g?l' - if all the above Eh_o"-(l's are not performed exactly as prescribed in the
P PIUS of the Vedas, then,

d&d - for the person who does the Agnihotra EI'TclfI'

JHAATA Fﬂ?ﬂo_-l' m - the same Agnihotra ritual ruins one's life in all the
seven T Fﬂ?ﬁs (namely 31, 317—[ gd:, HAg:, ofd:, dU: and acg

(ﬂ?ﬂ?ﬂzﬁ), which also includes one's present life on earth.

3-|I{-|Hd-llo-|\ (ﬂ\lchlo-l\ m may also mean that improper performance of the

above rituals, ruins the life of the person for seven generations, including one's present
life.

Further, there are Havan Eh_ciffs, where oblations are to be offered in different types of

flames of the fire in the Havan Kund. Therefore, when one lights up the fire in the Havan
Kund, one must be able to recognize the type or the types of flames shooting up from
the Havan Kund, depending upon the nature and quality of the tree twigs being used for
maintaining the flame. The flame is considered to be the tongue of fire, and hence all

oblations are required to be offered into the very mouth of the P SadT, as it were.
There are seven distinct kinds of flames. They are:

13. BTl Pl I FAAISAT I

gellfedT a1 T gYFaul
THifSorel fouedr I &ar
A IATAT 3fd Ig S8 1l 1-2-4
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These are the names for 4 iééli - the seven moving tongues of fire, tongues of

30T <adr. iéalz means tongue; the flame of fire is called tongue because the
flame is always out, always wanting more, and ready to consume more. The fire never

says 3eIH - enough. Therefore the fire is called 3cTel: - the one who never says
enough. 3-1'%-[ é\_chlT as the carrier of the oblations to the éaals being worshipped,

has seven tongues - Hd ia @l:. They are:

hTell, Tell, HAANSTAT, Fellled,GYHAUI, FHIATSIEAT and Toaei
car
gﬁ TATIATAT T ié%li - These are the names for the seven moving tongues

of T é\?-IFIT

hToll - The black One, the very color of the flame is black
Eﬁ{lal - the fierce one, the frightening one
HATSTAT - and That which has the speed of mind, the fast moving one

gail i%?—ll T - That which is deep red and dangerous looking

W - that which has the color of thick smoke
ngia ig\'JIF‘I - That which emits sparks of fire

¢dl TII%dT T - That which is brilliant and manifold with innumerable rays of light

TITIHATAT: - all these flames are always moving on all sides, so long as they last

3% qH4 iaéli - these are the names for the seven tongues of TG é@IFIT

consuming the oblations offered to the various Devatas. To these NOT long-lasting
tongues of fire, one offers NOT long-lasting oblations, and they produce NOT long-

lasting results. That is the message behind the various Havan EIﬁ_cl'fl's described here.
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We may also note here that UIHA, as PIATd - The Ultimate Fire of TIME,

devouring the entire universe at the time of HGIYU I, is also called HH ol @l:. We
have the following line in ﬁl'EUI HodATA {-('I\Iald-I\

qedItd: qafols: qUYT: qyare: ||

Wﬁ’t - The ONE who shines with the splendor and brilliance of countless suns,
all blazing forth together in the sky. As the Gita says:

fafa gdueaey #adq goud sfeudr |

qJ4 i?igl: - The ONE who manifests ONESELF as the seven tongues of flames of
fire

Hﬂ"iﬂi - The ONE who shoots forth all the seven tongues of flames of fire from one's
mouths

HAdIgeA: - The ONE for whom the HYH ié%li constitutes the TG - the

seven-fold vehicle for receiving the oblations offered in all Havan s,

All That is WQFR as ?Fl?flﬁ'wl whom we worship with the words:

» AT AH: (826)

5 gaTSTard JH: (827)

3 U dH: (829)

3 ggaredard J8: 829) 3fa |l

& &

That is TISU] TEEATH 310

Now continuing with the Upanishad

14. TAY T HSTATY
YT T Mg & 3eerae |
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d Fafed van: gded WA
I arar gfa: uep: 3fQard: || 1-2-5

The Upanishad is now talking about a person who has been doing these Agnihotra and

related Eh_o"-(l's properly and diligently throughout one's life. When that person dies, what

happens to the 3‘1|E|, the &&WQIiR - the subtle body of that person? The Upanishad
says:

: Elqa - Regarding the person who performs the Agnihotra and related rituals
properly in all respects

qdr: 3T|§?P:|'I - offering the appropriate oblations to the cddTs
JATHT - at their stipulated time

Uﬁig W - in the tongues of fire when the shining flames are shooting forth

from the Havan Kund

When that person dies, the U3s accumulated by the person through one's life-long
oblations to the SddTs, those oblation Devatas

d GICARGE AGTed - carry and lead the SITd of the person, the H&‘W?lfw
(subtle body) of the person

Hé'\'—_q JRAY: - through the solar path, the bright path, to TJIT - the heaven.

Thus, one's life-long oblations to the Devatas in the Havan EI”’_o"-(TS themselves, by virtue
of their own self-effulgent nature, become the rays of the sun along the course of the

solar path, the bright path, and they (the oblation, Devatas), carry and lead the \_T‘lal of

the person, to T - the Heaven. That is the ShdTHhel - the fruit of the Havan &hdls
performed by the person.

(_-i 3-T|_g'?|711 Fl'zl'io}cl' 1%' - The oblation Devatas themselves, certainly, lead the

G'ila of the person through the solar path to Faaial'laﬁ - The Heaven.
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I a?ﬂ?lT Uﬁ: Uch: Hf‘ham: - Where the one Supreme Lord of all the
Devatas, namely $¢¢,, dwells presiding over all the Devatas, which means 36‘33”55.

Now the Upanishad says how the oblation - Devatas carry the S along the solar path

15. Tfg Ufe 3fd d 3mgad: gadw:

JIET ATH: ToTA aefed |

Oar arg 3rffaceca: 3HIed:

Ty g: gug: Hpdl sErelieh: | 1-2-6

3-TI§FI'JI WI - The oblations offered by the person in one's Havan s

earlier, are now WI - they are now in the form of EdURIRT addTs - self-
effulgent divine beings. What do they do?

d IJTHAE d’&'»i?d - They carry the S of the A oTHIe - the person who formerly
performed all the oblations in the proper manner, and

1{55'\'—_5 JeAfd: - they (the Oblation Devatas) lead the ST to TIITAND in the

solar path, in the bright path of their own self-effulgence. While thus carrying and leading

the 3“3 to Faaialaﬁ, the Heaven
O ag 31ffgeea: - they are also speaking to the S in glorious terms with

pleasing words, such as

(’i% (’i% 3% - Welcome, welcome to Q:Elaiﬂﬁﬁ - The Heaven you have been

praying for, etc.

Ted: T - they also glorify the ST by saying
TY q: qug: Fepoll STElelih:
UY §I&lolld: - what you are passing through now is the path of TN - the

heavenly regions of STEITSII- the creator
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d: guyg: Yepd: - this is the path gained by your well-earned Ws, the result

of all the properly performed oblations to Devatas in your Havan Wﬁ's.

Thus saying all the pleasing and glorifying words to the Sﬂa the oblation Devatas carry
the 3‘1|a to Faaia'laﬁ, and leave the 3‘|E| there in a prominent place, in the vicinity of
the place where $o—a lives. There, they leave the Eila, free to do whatever the G'ila
likes

The 3‘|E| has now reached the Faaial'laﬁ - Heaven one has been praying for. What

does the G‘ﬂa' doin the '\’:Elai(_*”EF' now? We will talk about it next time.
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